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Wall mount speakers
Art.no  39-4417    Model  SB-75

Safety
•	 Make sure you have read and understood the entire assembly instruction.
•	 The wall or surface where the bracket is to be mounted must be able to 

support the total weight of the bracket and the speaker. If the wall has 
studs, ensure that the screws are fastened into the center of the studs. 
Using a stud finder is recommended.

•	 Tighten the screws firmly but do not overtighten, as the wall bracket may 
be damaged and lose strength.

•	 Contact an expert if you are unsure about any part of the wall bracket 
installation.

•	 The wall bracket is intended for indoor use only. Outdoor use may cause 
the bracket to break, leading to material damage and personal injury.

•	 This product contains small parts that may pose a choking hazard. Keep 
out of reach of children.

Note:
The included screws and wall plugs are intended for mounting in concrete or 
wood. If the wall consists of another material, use screws and plugs suitable for 
that specific wall type.

Responsible disposal
Follow local ordinances when disposing of this product. If you are unsure about 
how to dispose of this product contact your municipality.

Specifications
Max speaker depth without accessories (D)	 150–285 mm 
Max speaker depth with accessories (D)	 130–265 mm

Load capacity	 25 kg 

Väggfäste högtalare
Art.nr  39-4417    Modell  SB-75

Säkerhet
•	 Försäkra dig om att du har läst och förstått hela monteringsanvisningen.
•	 Väggen eller ytan som fästet ska monteras på måste kunna bära 

hela vikten av fäste och högtalare. Om väggen har reglar, se då till att 
fästa skruvarna i reglarnas centrum. Användning av en regeldetektor 
rekommenderas.

•	 Dra åt skruvarna hårt men överdra inte, väggfästet kan skadas och det 
medför sämre hållfasthet.

•	 Kontakta en expert om du är osäker på något i samband med monteringen 
av väggfästet.

•	 Väggfästet är avsett för användning inomhus. Användning utomhus kan 
medföra att väggfästet går sönder vilket kan resultera i material- och 
personskador.

•	 Produkten innehåller smådelar som kan utgöra kvävningsrisk. Förvara utom 
räckhåll för barn.

Obs!
De medföljande skruvarna och pluggarna är avsedda för montering i betong 
eller trä. Om väggen består av annat material, använd skruv och plugg som är 
anpassade för det specifika väggmaterialet.

Avfallshantering
När du ska göra dig av med produkten ska detta ske enligt lokala föreskrifter. 
Är du osäker på hur du ska gå tillväga, kontakta din kommun.

Specifikationer
Max högtalardjup utan tillbehör (D)	 150–285 mm 
Max högtalardjup med tillbehör (D)	 130–265 mm

Maxbelastning	 25 kg 

Veggfeste til høyttaler
Art.nr  39-4417    Modell  SB-75

Sikkerhet
•	 Forsikre deg om at du har lest og forstått hele monteringsanvisningen.
•	 Veggen eller overflaten som festet skal monteres på må kunne bære 

den totale vekten av feste og høyttaler. Hvis veggen har stendere, må du 
sørge for å feste skruene i midten av stenderne. Det anbefales å bruke en 
stendersøker.

•	 Stram skruene godt, men ikke for hardt – veggfestet kan bli skadet og få 
lavere bæreevne.

•	 Kontakt en fagperson hvis du er usikker på noe ved monteringen av 
veggfestet.

•	 Veggfestet er beregnet for bruk innendørs. Utendørs bruk kan føre 
til at festet går i stykker, noe som kan forårsake materielle skader og 
personskader.

•	 Produktet inneholder smådeler som kan utgjøre en kvelningsfare. 
Oppbevares utilgjengelig for barn.

Obs!
De medfølgende skruene og pluggene er beregnet for montering i betong eller 
tre. Dersom veggen består av et annet materiale, bruk skruer og plugger som 
passer til det aktuelle veggmaterialet.

Avfallshåndtering
Når du skal kvitte deg med produktet, skal dette skje i  
henhold til lokale forskrifter. Er du usikker på hvordan du  
går fram, ta kontakt med lokale myndigheter.

Spesifikasjoner
Maks høyttalerdybde uten tilbehør (D)	 150–285 mm 
Maks høyttalerdybde med tilbehør (D)	 130–265 mm 
Maks belastning	 25 kg

Kaiuttimen seinäkiinnike
Tuotenro  39-4417    Malli  SB-75

Turvallisuus
•	 Varmista, että olet lukenut ja ymmärtänyt koko asennusohjeen.
•	 Seinän tai pinnan, johon kiinnike asennetaan, on kestettävä kiinnikkeen ja 

kaiuttimen yhteispaino. Jos seinässä on koolauksia, varmista, että ruuvit 
kiinnitetään suoraan koolauksen keskelle. Koolauksen ilmaisimen käyttöä 
suositellaan.

•	 Kiristä ruuvit tiukasti, mutta älä ylikiristä – seinäkiinnike voi vahingoittua ja 
menettää kantavuutensa.

•	 Ota yhteyttä asiantuntijaan, jos olet epävarma seinäkiinnikkeen 
asennuksesta.

•	 Seinäkiinnike on tarkoitettu sisäkäyttöön. Ulkokäyttö voi vahingoittaa 
kiinnikettä ja aiheuttaa materiaali- tai henkilövahinkoja.

•	 Tuote sisältää pieniä osia, jotka voivat aiheuttaa tukehtumisvaaran. Säilytä 
lasten ulottumattomissa.

Huom.!
Mukana toimitetut ruuvit ja proput on tarkoitettu betoni- tai puuseinään kiin-
nittämiseen. Jos seinä on muuta materiaalia, käytä kyseiselle seinämateriaalille 
sopivia ruuveja ja proppuja.

Kierrättäminen
Kierrätä tuote asianmukaisesti, kun poistat sen käytöstä.  
Tarkempia kierrätysohjeita saat kuntasi jäteneuvonnasta.

Tekniset tiedot
Enimmäissyvyys ilman lisävarusteita (D)	 150–285 mm 
Enimmäissyvyys lisävarusteiden kanssa (D)	 130–265 mm

Suurin kuormitus	 25 kg
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Tools needed | Nödvändiga verktyg | Nødvendige verktøy | Tarvittavat välineet

Ver. 20260518

Assembly | Montering | Asennus

1. 

Included parts | Inkluderade delar  
Inkluderte deler | Mukana osat

2. 

4. 

3. 

If your speaker has a wooden base, it can be reinforced to the speaker mount using screws H (or 
screws I if you have attached the clamp protectors F).

Om din högtalare har träbas så kan högtalaren fixeras i högtalarfästet med skruvarna H (eller 
skruvarna I om du har monterat på klämmskydden F).

Hvis høyttaleren din har en trefot, kan den festes til høyttalerfestet med skruene H (eller skruene I 
hvis du har montert klembeskytterne F).

Jos kaiuttimessasi on puupohja, se voidaan kiinnittää kaiutinkiinnikkeeseen ruuveilla H (tai ruuveilla 
I, jos olet asentanut puristussuojat F).

Optional | Valbart | Valgfri | Valinnainen

Choose whether or not to use the clamp 
protectors F during installation.

Välj om du vill använda klämskydden F 
eller inte vid montering.

Velg om du vil bruke klembeskytterne F 
ved montering eller ikke.

Valitse, haluatko käyttää puristussuojia F 
asennuksen aikana vai et.

Adjust the width of the bracket to fit the 
speakers and tighten the screw. 
 
Justera bredden på fästet mot högtalarna 
och skruva åt skruven.

Juster bredden på festet mot høyttalerne 
og stram til skruen.

Säädä kiinnikkeen leveys kaiuttimiin 
sopivaksi ja kiristä ruuvi.

A x 2 B x 2 C x 4

G x 2 H x 4 I x 4 J x 4

K x 4 L x 1

Loosen the screw G, adjust the angle and tighten the 
screw again.

Lossa på skruven G, justera vinkeln och dra åt  
skruven igen. 

Løsne skruen G, juster vinkelen og stram skruen igjen.

Löysää ruuvi G, säädä kulma ja kiristä ruuvi uudelleen.

Løsn skruen G, juster vinklen og stram skruen igen.

D x 2 E x 2 F x 8


